
Н о в о е 
п о к о л е н и е 

т у р к м е н и с т а н ц е в 
должно стать двигателем 

н о в о г о  к у р с а  р а з в и т и я , 
–  п о д ч е р к н у л  у в а ж а е м ы й 

П р е з и д е н т ,  в ы р а ж а я 
убежденность в том, что наша 
п а т р и о т и ч н а я  м о л о д ё ж ь , 

в л а д е ю щ а я  с о в р е м е н н ы м и 
науками и знаниями, широким 

к р у г о з о р о м ,  и  в п р е д ь 
проявит себя во всех 

областях.

Biziň baş maksadymyz Watana gulluk etmekdir!

Our main goal is to serve the Motherland!
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Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW:
— MENIŇ MAKSADYM TÜRKMEN DIPLOMATIÝASYNYŇ MILLI MEKDEBINI HEMMETARAPLAÝYN GOLDAMAKDAN 

WE DÜNÝÄNIŇ IŇ ÖSEN TALAPLARYNA LAÝYK GELÝÄN BILIM ULGAMYNY SIZE ELÝETERLI ETMEKDEN YBARATDYR.

СЛЕДУЯ КУРСУ СОЗИДАНИЯ 
И ДЕМОКРАТИИ

Славная летопись нынешнего года, проходящего под девизом «Эпо-
ха народа с Аркадагом», пополняется новыми достижениями и свер-
шениями, исторически значимыми событиями, затрагивающими все 
сферы жизнедеятельности. Так, события минувших недель стали 
очередным свидетельством успешности претворения в жизнь сози-
дательных инициатив уважаемого Президента, нацеленных на ши-
рокое взаимовыгодное сотрудничество со всеми заинтересованными 
партнёрами, дальнейшее гармоничное развитие независимого Турк-
менистана, повышение социально-бытовых условий жизни народа.

Как известно, тема укрепления меж-
дународного взаимодействия по ли-
нии спорта неизменно включается Ли-
дером нации в программу зарубежных 
визитов, повестку дня переговоров и 
встреч на высшем уровне. Так, участие 
делегации Туркменистана во главе с 
уважаемым Президентом Гурбангулы 
Бердымухамедовым 4 февраля 2022 
года в церемонии открытия XXIV зим-
них Олимпийских игр в Пекине стало 

очередным подтверждением иници-
ативной позиции Туркменистана в  
вопросах плодотворного междуна-
родного сотрудничества в сфере спор-
та, стремления нашей страны и впредь 
вносить действенный вклад в развитие 
мирового олимпийского движения, ос-
нованного на общечеловеческих гума-
нистических ценностях. 

Встреча Президента Туркмениста-
на Гурбангулы Бердымухамедова с 

Председателем Китайской Народной  
Республики Си Цзиньпином, состояв-
шаяся в рамках визита, стала дейст-
венным шагом на пути наращивания 
взаимовыгодного двустороннего со-
трудничества, которое в последние 
годы обрело новое качество и напол-
нение. 

Результаты этого визита и состояв-
шихся переговоров будут способство-
вать определению новых направлений 
развития двусторонних отношений 
и придадут действенный импульс их 
дальнейшему расширению.

Сегодня демократическим про-
цессам, осуществляемым в стране по 
инициативе Президента Гурбангулы  
Бердымухамедова, придан качествен-
но новый импульс. Реализуя прогрес-
сивную политику, направленную на 
формирование надёжного фундамента 
долгосрочного стабильного развития 
государства, уважаемый Президент 
считает важным обеспечение участия 
широких слоев населения в принятии 
важных общественно-политических 
решений. Ярким подтверждением того 
явилось поистине значимое событие 
— внеочередное заседание Халк Мас-
лахаты Милли Генгеша Туркменистана, 
состоявшееся 11 февраля 2022 года в 
туркменской столице. 

Повестка дня форума со-
держала обсужде-
ние итогов 2021 
года, важных задач 
на предстоящие 
30 лет, а также 
других зна-
чимых во-
просов госу-
д ар с т в е н н о й 
политики по 
обеспечению 
д а л ь н е й ш е г о 
п р о ц в е т а н и я 
родной Отчиз-
ны. Также в ходе 
заседания общена-
ционального форума 
Лидером нации был под-
писан ряд документов госу-
дарственного значения. В их числе 
Постановление об утверждении Про-
граммы социально-экономического 
развития страны в 2022 году, Поста-
новление «Об утверждении программы 
«Возрождение новой эпохи могущест-
венного государства: Национальная 
программа социально-экономическо-
го развития Туркменистана на 2022 
— 2052 годы». В условиях социальной 
ориентированности политики данные 
программы предусматривают приня-
тие мер на стабильное и комплекс-
ное развитие отраслей национальной 
экономики, улучшение социально-

бытовых условий жизни населения. 
Затронутая в рамках заседания Халк 

Маслахаты Милли Генгеша тема пред-
стоящих задач на перспективу вклю-
чила в себя дальнейшее укрепление и 
расширение глобальных конкурентных 
преимуществ нашей страны в таких 
традиционных сферах деятельности, 
как энергетика, транспорт, аграрный 
сектор, переработка природных ре-
сурсов. Также в числе задач на будущее 
было определено дальнейшее продол-
жение реформы по диверсификации 
национальной экономики, основанной 
на инновационном характере. 

В выступлении Лидера нации осо-
бое место было отведено роли мо-
лодого поколения в развитии на-
шей страны. В данном контексте  
Герой-Аркадаг отметил, что молодежь 
является воплощением всех наших 
надежд на будущее, гордостью страны. 
Новое поколение туркменистанцев 
должно стать двигателем нового кур-
са развития, подчеркнул уважаемый 
Президент, выражая убежденность в 
том, что наша патриотичная молодёжь, 

владеющая современными науками 
и знаниями, широким кру-

гозором, и впредь про-
явит себя во всех 

областях.
Словом, об-

щенациональ-
ный форум, 
стал знако-
вым собы-
тием в жиз-
ни страны, 
в рамках 
к о т о р о г о 

были приня-
ты документы 

гос ударс твен-
ного значения и 

обсуждены прио-
ритетные задачи даль-

нейшего всестороннего 
развития Туркменского государ-

ства и общества, неуклонной реали-
зации прогрессивных преобразова-
ний и реформ, ключевая цель которых 
— обеспечить благополучную жизнь 
народа, заложить надёжную основу 
процветания Родины с расчётом на 
долгосрочную перспективу.

 
 Тылла БАБАЕВА,

преподаватель кафедры 
мировых языков Института 
международных отношений 

Министерства иностранных 
дел Туркменистана.
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18 февраля — День дипломатических 
работников ТуркменистанаДипломатическая служба Туркменистана 

выполняет широкий спектр задач, свя-
занных с реализацией внешнеполитического 
курса страны. Ежегодно 18 февраля, начиная с 
2009 года, в Туркменистане отмечается про-
фессиональный праздник — День дипломатиче-
ских работников Туркменистана. Хотелось бы 
отметить, что за годы независимости дипло-
маты нашей страны провели большую работу 
в сфере международных отношений, проявили 
себя как профессионалы своего дела и увеличили 
имидж нашей Родины. В нашем вузе работают 
много дипломатов-наставников, имеющих ранг 
чрезвычаного Полномоченного Посла Туркме-
нистана как Амангельды Рахманов, Сапар Бер-
диниязов, Какаджан Моммадов, Чары Ниязов, 

Шири Шириев и другие. Они прошли длинный и 
тернистый путь дипломатической стези, и 
теперь, будучи нашими наставниками, направ-
ляют нас — будущих представителей нашей 
Отчизны за рубежом. 

Какаджан Моммадов — дипломат с большим 
багажом опыта и знаний, прошедший длинный 
путь от пресс-секретаря 
до атташе, а в послед-
ствии — Чрезвычайный и 
Полномочный Посол Турк-
менистана в ряде стран 
таких, как Королевство 
Бельгия, Королевство Ни-
дерландов и Великое Гер-
цогство Люксембург.

В связи со знаменатель-
ным днем мы взяли интер-
вью у уважаемого дипло-
мата и преподавателя 
Какаджана МОММАДОВА.

— Уважаемый Какаджан 
Моммадович! Прежде все-
го, позвольте от лица 
творческого коллекти-
ва студенческой газеты 
поздравить Вас с Днем дипломатических ра-
ботников Туркменистана. Не могли бы Вы по-
делиться, что для Вас значит этот знамена-
тельный День? 

— День дипломатических работников для меня 
и работающих в МИДе сотрудников является осо-
бенным днем. Наш уважаемый Президент ежегод-
но, со дня утверждения данного знаменательного 
праздника, поздравляет нас — дипломатических 
работников с этой замечательной датой. Наши ди-
пломаты эффективно претворяют в жизнь внеш-
нюю политику нашего независимого нейтрального 
государства и защищают его национальные инте-
ресы, которые являются ключевым критерием де-
ятельности отечественной дипслужбы. Я хотел бы 
отметить, что в 2008 году на саммите НАТО в Буха-
ресте, в котором приняли участие главы 49 стран, 
лично стал свидетелем высокодипломатических 
умений нашего уважаемого Президента в деле уре-
гулирования внешнеполитических вопросов.

— Почему же вы выбрали профессию дипло-
мата?

— По поводу, как я стал дипломатом, то мой ди-
пломатический путь был извилистым, поскольку 
большинство консулов и дипломатов пришли в 
данную профессию непосредственно через Ми-
нистерство иностранных дел, а я начал свой путь 
через военную стезю и вначале работал в Мини-
стерстве по делам обороны. В 1991 — 1993 годы 
возглавлял должность пресс-секретаря. 6 сентя-
бря 1993 года, когда в Туркменистан прибыл пер-
вый военный атташе Турции, меня назначили на 
должность военного атташе Туркменистана в По-
сольстве в городе Анкаре, которую я занимал до 
середины 1996 года. Затем, 10 февраля 1997 года 
меня отправили в качестве советника Посольст-
ва Туркменистана в Королевство Бельгия, город 
Брюссель. 8 марта 2005 года, согласно Приказу 
Верховного Главнокомандующего Вооруженными 
силами Туркменистана, был отправлен в отставку, 
и в тот же день меня назначили Чрезвычайным и 

Полномочным Послом Туркменистана в Королев-
ство Бельгия. Позднее меня назначили Чрезвы-
чайным и Полномочным Послом в Королевство 
Нидерландов и Великое Герцогство Люксембург. Я 
работал главой Представительства Туркмениста-
на при Европейском Союзе, после — меня назна-
чили постпредом Организации по запрещению 
химического оружия, которое находится в Гааге, 
Голландии. 

Мне вспомнился случай: в феврале 1997 года 
мы — дипломаты, познакомились с послом Кирги-
зии в Бельгии и писателем Чингизом Торекулови-
чем Айтматовым. При встрече он всегда говорил: 

«Вот, идут представители счастливых тур-
кмен!». Однажды он спросил нас, почему мы не 
интересуемся причинами его фразы, на что мы от-
ветили, что знаем ответ на данный вопрос. Он был 
удивлен нашему ответу и спросил, откуда же мы 
знаем об этом, тогда же мы  рассказали ему, что 
он уже говорил это выражение в своем выступле-

нии по телевидению, когда  
был на Юбилейной встрече 
Народного художника Турк-
менистана Иззата Клычева. 
И тогда, по телевидению он 
сам же отметил, что туркме-
ны очень счастливый народ, 
так как великий поэт-классик 
Махтумкули был туркменом. 
После его слов дружествен-
ные отношения стали еще 
более крепкими.

— У Вас большой и бога-
тый опыт в дипломатиче-
ской сфере. Мы хотели бы 
узнать, какими основными 
качествами должен обла-
дать дипломат? О чем, в 
первую очередь, он должен 

знать или уметь, и как эти знания помогут в 
данной работе?

— Дипломат вмещает в себя много качеств, одно 
из самых важных — это четко и ясно излагать свои 
мысли, знать все о стране пребывания и уметь го-
ворить на языке этой страны. Несомненно, дипло-
мат должен быть и историком, и политологом, и 
экономистом, юристом и даже журналистом, ведь 
международные отношения — это очень сложный 
процесс, который требует высокого мастерства и 
упорства, знаний и навыков, в том числе и ведения 
переговоров.

— Уважаемый господин Моммадов, спасибо 
Вам за интересное интервью! В завершение, 
какой совет или напутствие Вы бы дали буду-
щим дипломатам?

— Я всегда говорю студентам, что надо читать 
и читать, в первую очередь, наших туркменских 
классиков, философов таких, как Махтумкули, 
Молланепес, Кемине, Зелили и другие. В их рабо-
тах отражена основная миротворческая и патрио-
тическая идея туркменского народа. Ведь главное 
в нашей работе — умение в совершенстве поль-
зоваться всеми возможностями, накопленными 
дипломатией — налаживать конфликты диплома-
тическими и мирными путями.

Учите языки, не надо говорить, что вы знае-
те язык, если не можете мыслить на этом самом 
языке. Знание языка — очень важный навык в ди-
пломатической работе, без которого невозможно 
её осуществление. Глубокая теоретическая под-
готовка, уважение и знание обычаев и традиций 
страны, а также умелое использование передаю-
щихся из поколения в поколение знаний и опыта 
— вот главные составляющие дипломатии.

Интервью провела: Акбиби БАЙРАМОВА, 
студентка III курса факультета

Mеждународной журналистики
Иститута международных 

отношений МИД Туркменистана.

Şol gün ir säher bilen Maslahatlar köşgüne tarap awtobusly 
ugranymyzda mejlise gatnaşyjylaryň we talyplaryň gözlerinde uly 
joşgun we buýsanç duýgularyny görmek mümkindi. Men öň hem 
birnäçe gezek Maslahatlar köşgünde geçirilen uly çärelere gatna­
şyp görüpdim, emma bu saparky çäre welin adatdakylardan diý­
seň wajyp hem-de tolgundyryjydy. Çünki bu gezek ýokary derejeli 
geçirilýän taryhy Halk maslahatyna gatnaşyp, hormatly  
Prezidentimiziň hut özi bilen didarlaşmak bagty garaşýardy. 
Onda mähriban Arkadagymyzyň ýaşlara eden sargytlaryny diň­
lemegiň özi, gör, nähili uly bagtdy!

Zalda didarlaşyp, hormatly Prezidentimizi ýakyndan görmek örän 
ýakymlydy. Şol bagtyýar pursatlarda mähriban Arkadagymyzyň 
«Ýaşlar döwletimiziň şu güni we geljegidir. Ýaşlar biziň başyny 
başlan işlerimizi mynasyp dowam etdirijilerdir». «Garaşsyz döw­
letimiziň geljekki ösüş ýoluny olar kesgitlemelidir. Ýaşuly nesiller 
dogry ýol bilen gitmekde we Watany söýmekde ýaş nesillere 
ýardam bermelidir. Biziň ýaşlarymyz ýaşuly nesillerden görel­
de almalydyr» diýip, beren pentleri hiç haçan ýatdan çykmajak 
sargytlar bolup, aňymyza we kalbymyza girýärdi. Çünki Ahal we­
laýatynyň ýaşaýjysy, Hormatly il ýaşulusy Gurbangeldi Aýlyýewiň 
belleýşi ýaly, «Ýaşlara bildirilýän uly ynam döwlet Baştutanymy­
zyň syýasy edermenliginiň nyşanydyr». 

Maslahata bile gatnaşan deň-duşlarym bilen bilelikde men 
mähriban Arkadagymyzyň taryhy çykyşyny diňlänimde özümiň 
geljekki ýolumy, durmuşymy we ykbalymy saýlaýan ýalydym. 
Men bu sargytlaryň geljekde uly gollanma boljakdygyna berk 
ynanýaryn. 

Gurbanjemal EGIRJÄÝEWA,
Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň  
Halkara gatnaşyklary institutynyň Halkara  

žurnalistikasy fakultetiniň III ýyl talyby. 

Halk maslahatynyň taryhy mejlisine gatnaşan  
talyplarymyza söz berýäris:

Ýaşlara ynanmak syýasy 
edermenlikdir

Halkymyz hormatly Prezidentimiz bilen berk jebisleşip, agzy­
birlikde, sazlaşykly öňe barýar.  Muňa  Milli Geňeşiň Halk Mas­
lahatynyň nobatdan daşary mejlisi aýdyň mysal bolup durýar. 
Bu mejlisde döwletiň we jemgyýetiň durmuşyna degişli wajyp 
meseleleriň halkyň wekilleriniň gatnaşmagynda ara alnyp mas­
lahatlaşylmagy milli demokratiýanyň ýene-de bir gezek dabara­
lanmasy boldy. 

Bu döwletli maslahata ýaşulular bilen bir hatarda ýaşlaryň 
gatnaşmagy hem örän guwandyryjy ýagdaýdyr. Alym  
Arkadagymyzyň öz çykyşynyň dowamynda: «Biziň geljegimiz 
hem ýaşlar bilendir. Ýaş nesilleriň paýyna geljekde düşýän mö­
hüm jogapkärçiligi biz Garaşsyz Watanymyzyň Döwlet senasyn­
da täsirli beýan etdik. Muny Döwlet senasyndaky şeýle setirler 
hem tassyklaýar: 

«Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller döş gerip, gorar şanymyz»

— diýip bellemegi, maslahata gatnaşýan her bir adamy, esasa­
nam, biz talyp ýaşlaryň kalbymyzdaky Watana bolan söýgümizi, 
geljege bolan umydymyzy arşa galdyrdy.

Hormatly Prezidentimiz mejlisde ýaş nesilleri terbiýelemekde 
«Ulularyň göreldesi — nesilleriň ýörelgesi», «Şägirt halypadan 
ozdurmasa, kär ýiter», «Atalaryň ýoly — altyn ýol, ony söýen, 
Watany söýer», «Nesilleriň gaýraty — iliň günüň myrady» ýaly 
nakyllaryň ähmiýetiniň örän uludygyny berk belledi. 

Şeýle-de, bu döwletli maslahatyň dowamynda Türkmenistanyň 
Hormatly il ýaşulularynyň öz çykyşlarynda hormatly Prezidentimiziň 
alyp barýan öňdengörüjilikli syýasatyny biragyzdan goldaýan­
dyklaryny, Gahryman Arkadagymyzyň ýaşlara uly ynam bildir­
megini uly syýasy edermenlik hasaplaýandyklaryny uly joşgun 
bilen aýtmaklary biz, ýaşlarda örän uly täsirleri galdyrdy.

Arslan SYÝAHATOW,
Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň  

Halkara gatnaşyklary institutynyň 
Halkara gatnaşyklary fakultetiniň I  ýyl talyby.

Halka gulluk etmek —  
Haka gulluk etmek!

ДИПЛОМАТ - ДЕЯТЕЛЬ МИРА 
И ДОВЕРИЯ
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ВСЕМИРНЫЙ ДЕНЬ РАДИО

ÝAŞ DIPLOMATYŇ SESI

Начиная с 13 февраля 2012 года, по реше-
нию Генеральной конференции ЮНЕСКО, 
ежегодно отмечается Всемирный день радио. 
Генеральный директор ЮНЕСКО предложил 
отмечать дату 13 февраля в день создания 
«Радио ООН» в 1946 году — Всемир-
ный день радио. В ходе своей 36-й 
сессии Генеральная конференция 
ЮНЕСКО провозгласила 13 фев-
раля Всемирным днем радио, и в 
2012 году это предложение офи-
циально одобрила Генеральная 
Ассамблея ООН.

Радио является мощным сред-
ством распространения инфор-
мации о деятельности, заслугах, 
достижениях и проблемах челове-
чества и представляет собой плат-
форму для всеобщего обсуждения насущных 
вопросов. На глобальном уровне радио оста-
ется наиболее широко распространенным 
средством массовой информации. Радио спо-
собно охватить самую широкую аудиторию, 
донести до слушателя голоса и мнения самых 
различных представителей общества.

Поэтому ЮНЕСКО призывает все страны 
принимать активное участие во Всемирном 
дне радио, который каждый год проходит под 
определённым девизом. По случаю Всемир-
ного дня радио 2022 года ЮНЕСКО предлагает 
радиостанциям отметить уже десятое по сче-
ту проведение этого международного дня, а 
также более чем вековую историю радио.

К слову, если речь пошла о радио, то хоте-

лось бы коротко остановиться на туркмен-
ском радио и его пути развития! История 
туркменского радио берет свои истоки от Об-
щества «радиолюбителей», созданного в 1926 
году. Одной из основных задач для Общества 
являлось обеспечение жителей населенных 
пунктов радиотехникой. 7 ноября 1927 года 

создается Общество «Туркменра-
дио», выходят в эфир первые ра-
диопередачи. По свидетельству 
архивных документов, 80 лет 
тому назад с первой радиостан-
ции, введенной в строй в нашей 
столице, впервые прозвучали 
слова: «Говорит Ашхабад!». 

За годы Независимости турк-
менское радио вышло на новый 

качественный уровень. На сегодняш-
ний день продолжают свое радиовещание 
радиоэфиры «Watan», «Çar tarapdan», «Miras», 
«Owaz». У каждого радиоэфира есть свои от-
личительные черты: направление, тематика, 
специальные отделы, уникальные радиопе-
редачи. Радиостанции, регулярно выходящие 
в эфир, не ограничиваются только тем, что 
обеспечивают последними новостями сво-
его слушателя, они также создают и вещают 
интересные, увлекательные и назидательные 
радиопередачи.

Мухамметмурат НАРМЕДОВ,
студент I курса факультета 

Mеждународной журналистики
Института Международных 

отношений Министерства  
иностранных дел Туркменистана.

 INTERNATIONAL MOTHER LANGUAGE DAY
 International Mother Language Day was 

proclaimed by the General Conference of the 
United Nations Educational, Scientific and Cul
tural Organization (UNESCO) in November 
1999. The UN General Assembly welcomed the 
proclamation of the day in its 
resolution A/RES/56/262 of 
2002.

 On May 16, 2007, the 
United Nations General As
sembly in its resolution  
A/RES/61/266 called upon 
Member States «to promote 
the preservation and pro
tection of all languages used 
by peoples of the world». By 
the same resolution, the Ge
neral Assembly proclaimed 2008 as the Inter
national Year of Languages, to promote unity 
in diversity and international understanding, 
through multilingualism and multiculturalism 
and named the United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization to serve as 
the lead agency for the Year.

 This initiative not only increased awareness 
of language issues, but also mobilized partners 
and resources for supporting the implementa
tion of strategies and policies in favour of lan
guage diversity and multilingualism in all parts 
of the world.

 The International Year of Languages came 
at a time when linguistic diversity was increa
singly threatened. Language is fundamental to 
communication of all kinds, and it is commu
nication that makes change and development 

possible in human society. 
Using — or not using — cer
tain languages today can 
open a door, or close it, for 
large segments of society in 
many parts of the world.

 Today there is growing 
awareness that languages 
play a vital role in develop
ment, in ensuring cultural 
diversity and intercultural 
dialogue, but also in strengt

hening co-operation and attaining quality 
education for all, in building inclusive know
ledge societies and preserving cultural herita
ge, and in mobilizing political will for applying 
the benefits of science and technology to sus
tainable development.

Ogulnar ORAZMYRADOVA,
the 1st year student of the Faculty of 

International Journalism 
of the Institute of International 

Relations of the Ministry of Foreign 
Affairs of Turkmenistan. 

Culture is the sum of the mate
rial and spiritual wealth created by 
the nation. The Turkmen people, the 
Turkmen land, is the ancient heart of 
the East, which has made a significant 
contribution to the development of 
world culture. Today, cultural diplo
macy has become an important part 
of Turkmenistan’s international rela
tions. As it is known, Turkmenistan 
became a full member of UNESCO on 
August 17, 1993, and since then our 
country has been actively coopera
ting with this organization. Up to now, 
our country has now joined the 12 
major conventions of UNESCO. The
se conventions are mainly aimed at 
enhancing international cooperation 
in the fields of education, science, 
culture, environmental protection, 
ecology and nature conservation. 
Turkmenistan joined the UNESCO 
Convention on Intangible Cultural 
Heritage of Humanity in 1994.

Many activities, including research 
works, have been conducted by 
our experts together with UNESCO 
experts. As a result of scientific and 
a r c h e o l o g i c a l 
researches as 
Merv, Kone Ur
gench and Nissa 
historical mo
numents, which 
played very sig
nificant strategic 
role along the 
Great Silk Road 
in Turkmenistan, have been included 
in the UNESCO List of Intangible Cul
tural Heritage of Humanity.

Turkmenistan has joined the 
Convention for the Safeguarding 
of the Intangible Cultural Heritage 
in 2011. Besides, the historical, na
tural, and cultural monuments, this 
convention includes such values as 
the customs and traditions of people 
and nations as well as their 
festivals inherited from 
their ancestors. According
ly, within the framework of the 
Convention on the Protection 
of Intangible Cultural Herita
ge, the Turkmen Gorogly Epic 
Art, Kushtdepdi Music 
and Folk Art have been 
included in the UNESCO 
List of Intangible Cultural 
Heritage of Humanity.

In 2013, Turkmenistan 
was elected as a member 
of the UNESCO’s Executive 
Council by unanimous 
approval and recogni
tion of the member states 
of the organization. The 
awarding of the Ibn Sina 
International Gold Medal to 
our esteemed President by this 
Organization in 2009 was once 
again a testament to the fruitful 
and multifaceted development of 
bilateral relations between Turkme
nistan and UNESCO in the priority 
sphere of cooperation with the Uni
ted Nations.

In October 2020, the National 
Commission of Turkmenistan on the 
Affairs of UNESCO was established 
by a special decree of our esteemed 
President. The new regulations of 
the National Commission have been 
approved and new components have 
been identified. Accordingly, this 
group activates in cooperating with 
UNESCO in a number of priority areas 
of our country.

On April 15, 2021, a Memorandum 
of Understanding (MoU) was signed 
between UNESCO and the Govern
ment of Turkmenistan for 2021 — 
2023, within the framework of a large-

scale online international conference 
held in our country. 

In addition, the joint action plan 
between Turkmenistan and UNESCO 
for 2021 — 2023 has been approved 
through the efforts of the President of 
Turkmenistan. According to this plan, 
it is planned to include historical and 
cultural monuments in the UNESCO 
World Heritage List, as well as intan
gible heritage of the ancient culture 
of our people, their national expe
rience and spiritual wealth. Recently, 
the craftsmanship of making dutar 
and the art of playing it and the art 
of bakhshi has been included in the 
UNESCO Representative List of the 
Intangible Cultural Heritage of Hu
manity, which will pass this to future 
generations and promote the rich his
torical heritage in the world. The art 
of playing dutar and bakhshi art of the 
Turkmen people is one of the unique 
arts of the nation. 

A multifaceted proposal of the 
Great Silk Road Zerevshan — Karakum 
Road has been already prepared and 
submitted to the UNESCO Secretariat. 

This proposal was prepared by three 
states. The Amul — Merv branch is 
having been worked out for this pro
posal. Another multidisciplinary gui
de «Turanian deserts of the temperate 
zone» is also being worked out. 

The National Commission of Turk
menistan for UNESCO’s affairs and its 
Secretariat have begun to work on 
the creative work of our great poet 

Magtymguly Pyragy to be inclu
ded in the list of UNESCO of the 

Intangible Cultural Heritage 
of Humanity. To prepare the 

documents of this propo
sal is being carried out 

under the cooperation with 
the Academy of Sciences of 
Turkmenistan and the Insti
tute of Linguistics and Ma

nuscripts.
Nowadays, close coope

ration between the Com
mission on UNESCO’s af
fairs and the Institute of 

International Relations of the 
Ministry of Foreign Affairs 

was established. A num
ber of joint activities are 

organized to hold 
in the framework 

of the coopera
tion. Some programs 

regularly prepared by 
the studios of the Insti

tute of International Re
lations are broadcasted on 

Turkmenistan TV.
One of the main tasks of our state 

is to involve young generation in the 
work of cooperation with UNESCO, to 
develop further their outlook in the 
areas of cooperation with UNESCO, 
to protect and to restore the national 
material and cultural heritage, and to 
spread it all over the world.

Selbi NAZAROVA,
Instructor of the 

Department of World 
Languages of the Institute 

of International 
Relations of the Ministry of 

Foreign Affairs of 
Turkmenistan.

THE UNESCO 
AND DUTAR 

HALKYŇ ARKADAGLY ZAMANASY
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(The end. The beginning is on the 23rd issue of the 

newspaper).

The Normans were overwhelmed by the com
bined armies of the Byzantines and the Seljuks.
The indomitable Roussel, however, continued the 
struggle, repulsing his pursuers. A new Byzantine 
commander, Alexius Comnenus, was sent against 
him, working in close co-operation with the Turk
mens. At length Roussel 
was handed over 
to Alexius 
C o m n e
nus. This 
i n c i d e n t , 
in which 
Alexius Com
nenus, who 

was later to be 
B y z a n t i n e 

e m p e r o r, 
c o - o p e

rated with 
T u r k m e n s 

against Nor
mans, should be 

borne in mind. 
After some time 

sultan Alp Ars
lan marched to 
Trans- Oxiana. 
In the fall of 

1072 the sul

tan's army crossed the Oxus on a bridge of boats. A 
prisoner was brought before Alp Arslan for questio
ning, but suddenly broke away from the guards and 
plunged a dagger into the sultan's breast before the 
escorts could intervene. In the context of the histo
rical situation of those times it seems that Alp Arslan 
fell victim to a treacherous plot hatched by the par
ticipants who were discontented with the results of 

his strategy regarding Byzantine. Some reflections 
about it appear to coincide with another version of 
the death of Alp Arslan. It is said that before he could 
cross the Oxus with safety it was necessary to subdue 
certain fortresses, one of which was for several days 
vigorously defended by the governor, Yussuf Kothual, 
a Khorezmian. He was, however, obliged to surrender 
and was brought as a prisoner before the Sultan, who 
condemned him to cruel death. Yussuf, in despera
tion, drew his dagger and rushed upon the sultan. Alp 
Arslan, the most skilful archer of his day, motioned his 
guards not to interfere and drew his bow, but his foot 
slipped, the arrow missed the target and he received 
the assassin's dagger in his breast. The wound proved 

mortal, and Alp Arslan expired a few hours later, on 
the 1st of December 1072. As he lay dying, Alp Arslan 
is alleged to have said to his intimates, "I have never 
engaged an enemy without first begging God for 
victory — but yesterday I rode to the top of a small 
hill, while the earth shook beneath the boots of my 
troops. I felt myself swell with pride and said to my
self, "I am the king of the whole earth. No one can 
stand up to. So God overthrew me by the weakest 
of his creatures, a prisoner-of-war under escort. I beg 
God to forgive me for my sin of arrogance". History 
continuously hammers home the lesson that arro
gance does not go a long way.

He died at the age of forty and was buried in Merv. 
The following epitaph was inscribed on his tombs
tone:

«Thou hast seen Alp Arslan's head
In pride exalted to the sky,
Come to Merv and see how lowly
In the dust that head doth lie»

In Turkmenistan calendar the month of August 
was renamed as Alp Arslan. It is a gesture of gratitu
de from the people of independent Turkmen state of 
21 century — Motherland of Great Seljuks to the glo
rious Turkmen hero of the Middle Ages.

Begench KARAYEV,
Senior  lecturer, Department of International 

Relations and Diplomacy, Institute of  
International Relations of the Ministry of   

Foreign Affairs of  Turkmenistan.

ALP ARSLAN — 
THE GREAT COMMANDER 

AND DIPLOMAT

A Historical Lesson

EÝÝAMA DÖWLET GELER BOLSA...
Bu publisistik makalamyzda halk 

döredijiligimizde ýörgünli bolan — 
«Ile döwlet geler bolsa...» diýen aýt
gyny biraz üýtgedip, «Eýýama döw
let geler bolsa...» diýen görnüşde 
sözbaşy hökmünde goýmagymyz 
ýöne ýerden däl. Çünki bu gazalyň 
ikinji setirinde «Bagşy bilen ozan ge
ler» diýilýän bolsa, biz bagşyçylyk we 
ozanlyk bilen baglanyşykly dutaryň 
ÝUNESKO-nyň Adamzadyň maddy 
däl medeni mirasynyň sanawyna gi
rizilmegi, şu ýylyň 11-nji fewralynda 
bolan Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň 

Halk Maslahatynyň mej
lisinde hormatly  

Prezidentimiziň öz täze syýasy ugru
ny — ýaşlara ynam bildirmek ugruny 
yglan etmegi, Watanymyzy ösdürme
giň geljek döwrüni «Berkarar döwle
tiň täze eýýamynyň Galkynyşy» diýip 
atlandyrmagy, «Türkmenistany 2022 
— 2052-nji ýyllarda durmuş-ykdysa
dy taýdan ösdürmegiň Milli maksat
namasynyň» kabul edilmegi bilen eý
ýamymyza ýene bir rysgal-döwletiň 
gelendigini nygtamakçy bolýarys. Şu 
üstümizdäki ýyla «Halkyň Arkadag
ly zamanasy» diýlip at goýlan bolsa, 
ýyla bu adyň goýulmagy bilen bag
lanyşykly «Ýaş diplomatyň s e s i »  
atly elektron gazetimiz d e 

pikir alyş m a l y 
mak ala lar t o p

lumynyň çap e d i l i p 
başlanmagyna girişilen 
bolsa, biz hem hoş ha

bar hem- de täze 
t a r y hy w a k a l a r 

bilen bag
l a n y ş y k

da ýylyň, 
has takygy 

tutuş tä
ze döwrüň 
rysgally, be
reketli gel

j e k d i g i 
b a b a t d a 
öz seljer

meleýin 
m a

kalamyzy size, hormatly okyjylarymy
za ýetirmegi maksat edinýäris. 

Hawa, ýadyňyzda bolsa, institu
tymyzyň «Ýaş diplomatyň sesi» at
ly elektron gazetinde ýylyň rysgally, 
döwletli geljekdiginiň nähili ygtybar
ly delillere, daýanç sütünlerine da
ýanýandygy babatda makalalar yzy
giderli berlipdi. Şu ýylyň başynda 
elektron gazetiň döredijilik topary 
Türkmenistanyň döwlet çeperçilik 
akademiýasynda «Beýik döwlet eziz 
ülke, dogduk depe, asly mekan. Äh
lijesi seniň özüň, jan Watanym Türk
menistan!» ady bilen geçirilen ýörite 
sergä gatnaşyp, bu barada «Arşdan 
gelen jogap» ady bilen gazetimiz
de tutuş bir sahypalyk makalany çap 
etdiripdi. Onuň dowamy gazetimiziň 
şu sanynda ýerleşdirilýär. 

Eýsem, bu ugurlarda Türkmenista
nyň Gahrymany Çynar Rüstemowa
nyň we Türkmenistanyň at gazanan 
artisti, sungaty öwreniş ylymlarynyň 
doktory Çaryýar Jumaýewiň sözle
riniň nukdaýnazary arkaly nämeleri 
aýdyp bileris?!

MEDENI DIPLOMATIÝANYŇ 
NOBATDAKY BEÝIK ÝEŇŞI
— Hawa, «Halkyň Arkadagly za

manasy» ýylynyň başynyň hoş habar 
bilen utgaşmagy nurana atly ýyly
myzyň düşümli gelýändiginden ha
bar berýär — diýip, halypa diplomat, 
Birleşen Milletler Guramasynyň Bilim, 
ylym we medeniýet boýunça gura

masynyň işleri barada Türkmenis
tanyň milli toparynyň jogapkär 

sekretary Çynar Rustemowa 

hem ýyl bilen baglanyşykly öz ýürek-
kalp buýsanjyny şeýle beýan edýär:

 — ÝUNESKO-nyň Maddy däl me
deni mirasy goramak boýunça hökü
metara komitetiniň 2021-nji ýylyň 13 
— 18-nji dekabrynda Pariž şäherinde 
geçirilen nobatdaky mejlisinde Türk
menistan tarapyndan hödürlenen 
«Dutar ýasamak senetçiligi, dutarda 
saz çalmak we bagşyçylyk sungaty» 
atly hödürnamanyň Adamzadyň mad
dy däl medeni mirasynyň sanawyna 
girizilmeginiň ÝUNESKO-nyň hem-de 
halkara bilermenleriň bu hödürnama 
beren ýokary bahasynyň ykrary bo
landygyny hem buýsanç bilen aýtmak 
bolar. Indi parahatçylygyň, doganlyk-
dostlugyň, birek-birege ynanyşmagyň 
nyşany hökmünde ençeme asyrlardan 
bäri türkmen topragynda belentden 
ýaňlanyp gelen milli aýdym-saz sun
gatymyz umumadamzat mirasynyň 
aýrylmaz bölegine öwrüldi. Şeýle şat
lykly waka «Halkyň Arkadagly zama
nasy» ady bilen belent ruhda başlanan 
2022-nji ýylyň şanly gadamlaryna aý
ratyn joşgun berýär. Bu beýik ykraryň 
Gahryman Arkadagymyzyň milli mira
symyzyň gymmatlyklaryny gorap sak
lamak, olary dikeltmek we bitewüligi 
bilen ösüp gelýän nesillerimize ýetir
mek babatda yzygiderli amala aşyrýan 
tagallalarynyň miwesidigini, barha giň 
gerim alýan hoşniýetli medeni diplo
matiýasynyň nobatdaky beýik ýeňşidi
gini ýene bir gezek belläsim gelýär. 

(Dowamy bar).

Aýlar ATAJYKOWA,
Halkara žurnalistikasy 

fakultetiniň II ýyl talyby.

Medeni diplomatiýa
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Sahypany taýýarlanlar: Annaberdi KAŞAŇOW, Ajaýyp 
NOBATOWA, Halbibi SATLYKOWA,  

Halkara žurnalistikasy fakultetiniň talyplary. 
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New dynamic roads could power 
vehicles while they're in motion

The dream of driving on electric highways (eHighways) for miles 
without recharging still has a few researchers and entrepreneurs excited. 
Some of them 
are creating 
a project test 
track in Sweden 
where electric 
vehicles can drive 
without fear of 
depleting their 
battery pack.

The Swedish 
transport 
authority 
Trafikverke is building the 1.6 km test stretch of eHighway to test how 
cars can drive while staying charged, or even recharge as they drive 
on highways. An eHighways is essentially a part of a road that has a 

conductive charging pad that stretches along a lane. Trucks, buses, 
and cars can recharge as they drive for what could be limitless 

miles, as long as the cars ride on inductive pads and have the 
necessary hardware.

Realme 9i, Realme 9 Pro, Realme 9 Pro+ 
Price in Europe Tipped Ahead of Launch
Realme 9i, Realme 9 Pro, and Realme 9 Pro+ smartphones are set to 

make their global debut soon. Ahead of the official announcement, a fresh 
leak has tipped the European pricing details of the upcoming Realme hand­
sets along with colour options and storage configurations. Additionally, so­
me camera details for the Realme 9 Pro+ 5G variant have surfaced online, 
hinting at a 50-megapixel Sony IMX766 sensor on the rear. Realme 9i went 

live in January this year in India as the successor to the Realme 8i, whi­
le the Realme 9 Pro and Realme 9 Pro+ are scheduled to launch 
on February 16.

В Турции археологи обнаружили 
уникальную мозаику

В городе Германикея, Турция, археологи нашли 1500-летнюю мо­
заику. На находке изображены три женщины, которые танцуют 
под музыку. Как отмечается, на мозаике изображен банкет перед 

охотой.
«Ранее мы нашли мозаику, 

состоящую из двух панелей 
и изображающую сцены 
охоты в Германикее в 2015 
году. Недавно обнаружен­
ная мозаика на самом деле 
является продолжением 
мозаики, обнаруженной в 
2015 году. Мы думаем, что 

она изображает пир под открытым небом, вероятно, 
устроенный перед охотой», — рассказали ученые.

В Ашхабаде прошло заседание Халк  
Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана

11 февраля 2022 года под председательством Президента Гурбангулы  
Бердымухамедова состоялось внеочередное заседание Халк Маслахаты 
(Народного Совета) Милли Генгеша Туркменистана.

В заседании приняли участие избранные члены Халк Маслахаты Милли 
Генгеша Туркменистана, депутаты Меджлиса, руководители органов госу-
дарственной власти, политических партий и общественных организаций, 
хякимы велаятов, этрапов и городов, почётные старейшины народа, пред-
ставители всех слоёв населения.

Как подчеркнул Глава государства, в предстоящие десятилетия в своей 
внешней политике Туркменистан сосредоточит приоритетные усилия на 
пяти целевых стратегических направлениях. Это — обеспечение мира и 
безопасности, развитие и продвижение нейтралитета на мировой арене, 
неуклонное наращивание и диверсификация внешнеэкономических связей, 
всемерное содействие устойчивому развитию и содействие гуманизации 
международных отношений, привнесение в них высоких стандартов мора-
ли, нравственности и справедливости.

Туркменистан добыл в 2021 году 
рекордное количество газа

Вице-премьер Шахым Абдрахманов на внеочередном заседании Халк 
Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана отчитался по итогам работы топ-
ливно-экономического комплекса за 2021 год. Как сообщил вице-премьер, 
туркменские газовики за прошлый год добыли рекордное количество газа 
в объёме 83 миллиарда 772,9 миллиона кубометров. 

Абдрахманов сообщил, что за 2021 год план по добыче природного и по-
путного газа выполнен на 120,1%, по экспорту газа выполнен на 129,8%, по 
освоению инвестиций выполнен на 109%.

Дяневский этрап Лебапского 
велаята стал лучшим в стране и 
получил $1 млн

Центральному банку поручено выделить денежные средства из Государ-
ственного фонда развития Золотого века Туркменистана. В рамках заседа-
ния Халк Маслахаты Милли Генгеша, прошедшего под руководством. главы 
туркменского государства Гурбангулы Бердымухамедова 11 февраля, был 
определён лучший этрап в государстве. Им был признан Дяневский этрап 
Восточного велаята, достигший по итогам прошедшего года наилучших ре-
зультатов по всем направлениям социальной, экономической и культурной 
областей среди этрапов регионов и городов с правами этрапов. В связи с 
этим, хякимлику данного этрапа вручается денежная награда в сумме 1 млн. 
долларов. Согласно подписанному президентом документу, Центральный 
банк страны выделит эти денежные средства из Госфонда развития Золотого 
века государства.

В Туркменистане назначены  
президентские выборы

11 февраля прошло заседание Халк Маслахаты Милли Генгеша Турк-
менистана, на котором была обозначена ключевая стратегия развития 
социально-экономической области страны, а также принят ряд основных 
программ. Было принято решение, в соответствии с которым 12 марта в 
субботу пройдут выборы нового главы государства.

В том, числе были утверждены: Инвестиционная программа Туркменис-
тана на 2022 год, Программа социально-экономического развития страны 
в 2022 году, Программа «Возрождение новой эпохи могущественного госу-
дарства: Национальная программа социально-экономическо-
го развития Туркменистана в 2022 — 2052 годах».
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ARŞDAN GELEN ARŞY 
ÇÖZGÜT

Redaksiýanyň döredijilik toparynyň «Halkyň Arkadagly  
zamanasy» ýylynyň hem-de täze yglan edilen «Berkarar döwletiň täze 
eýýamynyň Galkynyşy» döwrüniň rysgally geljekdigi babatda täze da
ýanç sütünleriniň gözlegine çykyşlary we bu ugurda arşy  jogaby we 
çözgüdi tapyşlary baradaky hekaýat. 

(Soňy. Başlangyjy gazetiň 24-nji sanynda).

Milli mirasa daýanmak babatdaky 
arşy jogap

Ýeri gelende aýtsak, mugallymymyz, 
halypa žurnalistimiz Täçgeldi Gutlyýewiň 
hormatly Prezidentimiziň «Arşyň nepis
ligi» kitabynyň äheňinde ýazan «Arşdan 
iberilen haly» drama eserinde hem Adam 
ata bilen How enäniň gadagan edilen akyl-
paýhas miwesini iýip, günä iş edendikleri 
üçin arşdan-behiştden Zemine sürgün edi
lip däl-de, eýsem ýörite missiýa bilen iberi
lendigi, ýagny, akyl-paýhasa eýe bolandyk
lary üçin asmandaky ýaly jenneti gurmak 
üçin Zemine jennetiň çyzgylaryny, gurlu
şyny özünde jemleýän behişdi haly bilen 
birlikde gönderilendikleri hakynda aýdyl
ýardy. Diýmek, Zeminde jenneti gurmak 
üçin haly arşdan iberilen bolsa, onda onuň 
bilen birlikde beýleki milli el işlerimiz, tutuş 
milli mirasymyz hem beýik maksat bilen 
arşdan gönderilen bolmaly. Ine, şoňa görä-
de, bu nurana ýer ýöne bir sergi ýeri däl-
de, eýsem, arşdan iberilenleriň nesilleriniň 
we arşy gymmatlyklarymyzyň didarlaşýan 
jenneti ýeri bolup görünýärdi hem-de bu 
jenneti ýerdäkilerden interwýu almak isle
gini döredýärdi. Ine, olaryň käbirleri:

 Türkmenistanyň Döwlet çeperçilik 
akademiýasynyň II ýyl talyby Mahym 
Aýtakowa:

— Nagyşlaryň dürli görnüşlerini özünde 
jemleýän gyzyl kürteleriň gadymy döwür
lerde reňklerine görä, ulanyş düzgünleri 
bolupdyr. Täze durmuşa çykan gelinleri
miz ýaşyl çyrpy atynypdyrlar. Orta ýaşla
rynda agtyk gören zenanlarymyz sary çyr
pylar, pygamber ýaşyna ýeten enelerimiziň 
başlaryny ak çyrpylar bezäpdir. Gahryman 
Arkadagymyzyň käbesi Ogulabat ejäniň 
on barmagynyň hünäri bolan, sünnälenip 
bejerilen kürtesini Türkmenistanyň Döwlet 
muzeýine tabşyrylmagy bilen türkmen ge
lin gyzlarynyň el işleriniň gadymyýetden 
we arşdan gözbaş alyp gaýdýanlygynyň 
subutnamasydyr. 1971-nji ýylda döredilen 
bu kürte «gyýat», «tazy guýruk», «içýan 
agyz» ýaly nagyşlar bilen keşdelenipdir. 
Kürtäniň sag tarapynda «1971-nji ýyl» di
ýen, iňňe bilen ýazylan ýazgy köjeme usu
lynda ýerine ýetirilipdir. 

Türkmenistanyň Döwlet çeperçilik 
akademiýasynyň II ýyl talyby Aýnabat 
Jumamyradowa: 

— Häzirki wagtda akademiýada «Ama
ly-haşam sungaty» fakultetinde halyçylyk 
sungaty, keramika sungaty we zergärçilik 
sungaty boýunça 6 ýyllyk hünärler okadyl
ýar. Garaşsyzlyk ýyllarynda Türkmenista
nyň zergärçilik sungatyna täze öwüşginler 
girizen ussatlar Gylyçmyrat Ataýewi, Paşa
guly Amangulyýewi, Saparmämmet Goşa
ýewi, Öwez Söýünowy, Myrat Sähedowy, 
Amansähet Annaberdiýewi, Muhammet- 
oraz Annaamanowy, Ibragim Gajiataýewi, 
Ylham Kerimowy, Annageldi Täçmyrado
wy, Serdar Lallykowy, Salam Nuryýewi we 
beýleki ussat zergär halypalarymyzyň bize 

miras galdyran zergärçiligiň inçe tilsimleri
ni içgin öwrenýäris. Şeýle hem Nurýagdy 
Mürrikow, Ogulgerek Myradowa, Aýjemal 
Çaryýewa, Şirin Gylyjowa, Abdylla Allanu
row ýaly ýaş zergärlerimiziň işleri bu ugur
da kämilleşmegimize uly itergi berýär. 

Türkmenistanyň Döwlet çeperçilik 
akademiýasynyň I ýyl talyby Emirgeldi 
Gullyýew:

— Türkmenler, esasan hem, aw etmek 
üçin laçyn guşlaryny we aw tazylaryny ula
nypdyrlar. El guşlarynyň we aw itleriniň 
terbiýelenilişi hem awçylyk sungatynyň 
bitewi bir ulgamy hasaplanypdyr. Laçyn 
guşlarynyň ýaş jüýjelerini alyp, olary elde
kileşdiripdirler we awa ýanlary bilen alyp 
gidipdirler. 

Türkmenistanyň Döwlet çeperçilik 
akademiýasynyň III ýyl talyby Merjen 
Agamyradowa:

— Hormatly Prezidentimiziň «Kök bol
masa daragt bolmaz» diýen sözlerinden 
ugur alyp aýtsak, sergidäki bu milli gym
matlyklarymyz, şol sanda keramiki sun
gatymyz hem biziň bu günki bagtyýar 

ýaşaýyş daragtymyzyň çuň kökleridir. Bi
ze bu görýän küýze, keramika önümlerini 
ýasamagymyz üçin gerekli bolan material 
palçyk öz ýerli palçygymyz bolup durýar. 
Ilkinji palçygymyz tokga daş görnüşinde 
bolýar. Ony alýarys-da ezýäris, eleýäris, 
ýugrup, hamyr görnüşine getirýäris. Soňra 
ony ýörite galyplarymyza salyp, küýze şeki
lini emele getirýäris. Şol ýasan küýzämizi il
ki gyzgynlygy 700 — 800oC bolan pejimize 
salyp bişirýäris. Soňra dürli reňkleri özünde 
jemleýän «angop» reňki bilen reňkleýäris 
we her dürli türkmen milli nagyşlarymyzy 
salýarys. Ikinji gezek owadan öwüşgin be
rer ýaly onuň üstüne syrça sepýäris we 900 
— 10000C gyzgynlyga salýarys. Ine, bu gün 
bolsa biz öz taýýarlan dürli görnüşli küýze, 
keramika önümlerimizi sergimizde ýerleş
dirdik. 

Göräýmäge, söhbetdeşlerimiziň aýd
ýanlary adaty Zeminleýin gürrüňlerdi. Ýö
ne, milli mirasyň bu sergisine «Arşyň nepis

ligi» kitabyň ruhunyň nukdaýnazaryndan 
seredeniňde welin, indi hemme zatda — 
söhbetdeşliklerde-de, milli gymmatlyklar
da-da uly yşaratlar, alamatlar, täsin jogap
lar bar ýalydy. Eksponatlar diňe bir arşdan 
iberilen gymmatlyklar däl, eýsem, ýylyň 
jenneti–behişdi ýyl bolup geljekdigi ha
kyndaky arşdan gönderilen jogaplar bolup 
hem görünýärdiler. Ol milli gymmatlykla
rymyz öz jogaplarynda «Halkyň Arkadag
ly zamanasy» ýyly diňe 
ýyl babatda däl, eýsem, 
tutuş zamana babatda 
hem rysgally-döwletli 
geler. Çünki bu ýyl, bu 
eýýam milliliklere, mil
li ýörelgelere «Ine, bize 
daýanýar» diýýän ýaly
dylar. 

Sergiden gaýtmazy
myzdan öň biz soňky 
gezek sergä seredip, bir 
hakykata göz ýetirdik. 
Ýylyň başyndan Diýa
rymyzda milli miras ser

gileri geçirilip, milli 
mirasa daýanylýan 
bolsa, onda bu 
ýylyň — daýanç 
sütünini milli mi
rasdan tapýan ýyl 
hökmünde rysgal
ly-döwletli geljegi
ne göz ýetirdik. 

Ine-de, topary
myz bolup, jenneti 
sergidäki jenneti 
wakalar we täsir
ler baradaky şu hekaýatymyzy ýazyp, 
jemläp otyrkak hem ummanyň aňyr
syndaky şäherden, Nýu-Ýorkdan, 
BMG-den gelen hoş habary eşidip, 
begenjimizden guş bolup uçasymyz 
geldi. Hawa, aňan bolsaňyz gerek, 
ol müberek habarda ak öý sergisin
däki gymmatlyklarymyzyň biriniň 
arşdan gelen dutarymyzyň özi ýaly 
arşdan gelen milli mirasymyzyň we 
oňa degişli gurallary bagşyçylyk we 

aýdym saz sungatymyz bilen oňa degişli 
ähli gurallarymyzy ýany bilen birlikde alyp  
ÝUNESKO-nyň sanawyna girizilendigi ba
rada aýdylýardy.

Ýaş ýolbaşçylara ynanmak 
babatdaky Arşy çözgüt

«Halkyň Arkadagly zamanasy» ýyly nä
hili döwlet-rysgally geler? Ine, şu sowalyň 
gözleginde döredijilik toparymyzyň bir 
böleginiň Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň 
Halk Maslahatynyň nobatdan daşary ta
ryhy geňeşine gatnaşyp, şaýat bolan arşy 
jogaplarydyr çözgütleri bolsa ähmiýetli
ligi, beýikligi taýdan öňki tapylan daýanç 
sütünlerininiň deňinde has parhly boldy. 
Näme üçin diýlende, bu ýerde toparymyza 
diňe ýylyň däl, eýsem, «Berkarar döwletiň 
täze eýýamynyň Galkynyşy» atly täze yglan 
edilen döwrüň mysalynda tutuş täze eýýa
myň nähili rowaçly geljeginiň jogabyny 
tapmak wezipesiniň hem garaşýandygyny 

gördük hem-de oňa mynasyp jogap-çöz
güdi tapmak miýesser etdi diýmek bolar. 

Geliň, başdan başlalyň. Hawa, şol gün 
ir säher bilen arzyly ýere — Maslahatlar 
köşgüne barlanda, bu ýerde görnüş özüniň 
taryhy ajaýyplygy, dabaralylygy, kaşaňlygy 
bilen haýran galdyrýardy. Mejlisler zalynyň 
baş merkezi diwarynda ägirt uly behişdi 
türkmen halysy — şol «Arşyň nepisligi» 
kitabynda arşdan gelen halylar diýilýän, 
örän nepis we syk dokalan halynyň bir nus
gasy boýdan-başa gerilgi durdy hem-de 
märekeden doly zalda bolup geçýän ähli 
ahwalatlara sergi zalyndakydan hem güýç
li arşlylyk öwüşginini berýärdi. Ol arşy ha
la näçe bakdygyňça meşhur haly suratkeşi 
Ada Gutlyýewiň haly bäsleşikleriniň birin
de ýeňiji bolup, hormatly Prezidentimize 
öňünde öz agasy bilen birlikde düzen goş
gusynyň bir bendiniň aýdyşy, ýagny:

Halymda Arkadag atly nagyş bar,
Näçe nagyş bolsa, şonça alkyş bar. 
Geljekde nesliňe gonjak ak guş bar,
Alkyşlarym hala siňsin, Arkadag! 
Perişdeler omyn diýsin, Arkadag! —
— diýen bendi şonça-da ýadyňa düş

ýärdi. Mahlasy, nurana görnüş arşylykdan 
we perişdeleriň omyn diýýän bir arşy ah
walatyň boljagyndan habar berýän ýalydy. 

Şol arşy hikmet hem 
boldy. 

...Hawa, mejlisiň 
barşynda hormatly 
Prezidentimiziň il-hal
ka aýan eden çözgüdi 
Arşlaýyn çözgüt bolup 
hem eşidildi. «Men ýur
dumyzy ösdürmegiň 
täze tapgyrynda döw
let dolandyryşynda 
häzirki zamanyň ruhy 
şertleri, ýokary talap
lary esasynda kemala 
gelen ýaş ýolbaşçylara 
ýol bermegi makul bil
ýärin» diýip, hormatly 
Prezidentimiz arşy ha
lynyň öňünde durup, 
arşy çözgütlerini aýan 
edýärdi. Ýagty geljege 
tarap öňe gitmekde 
ýaşlara bil baglamaly

dygy barada aýdýardy. 
Zeminde jenneti gur
mak üçin özünde be
hişdiň keşp çyzgylaryny 

jemleýän haly arşdan iberilen bolsa, geljek 
30 ýylda şol haly esasynda türkmen top
ragynda jenneti durmuşy gurmagyň arşy 
çözgüdi beýan edilýärdi. Bu çözgütleriň 
hemmesi — hormatly Prezidentimiziň ke
lamynda ýaňlanýan, tebigaty boýunça arş
dan gelen çözgütler we jogaplar bolup eşi
dilýärdi.

Göwnümize bolmasa, şol halat boýnuna 
Ogulabat ejäniň işen alajasy dakylan Za
man atly taýjagaz kişňäp-kişňäp giden ýaly 
bolupdy. Ol kişňemekde diňe ýylyň däl, eý
ýamyň hem rysgally geljegi baradaky arşy 
jogabyň bedewleýin ykrary bar ýalydy.

...Hawa, ýene sanlyja günlerden ýagny, 
12-nji martda gözel ýurdumyzda dünýä 
ýaň saljak — ýaşlara bil baglanyp geçiriljek 
saýlawlar bolar. Arşy mübärek saýlawlaryň 
gelen netijesi bolsa arşy halynyň öňünde 
yglan edilen arşy çözgüdiň ýyla hem, tutuş 
eýýama hem siňjek iň naýbaşy arşy wysaly, 
arşy jogaby bolup, ömürlik taryha girer. 

 Taýýarlan döredijilik topary:
Gözel EMINOWA, Dünýägözel 

ÇARYÝEWA, Gurbanjemal 
EGIRJÄÝEWA, Aýlar ATAJYKOWA, 

Ajaýyp NOBATOWA, Bereket 
ÖWEZGELDIÝEW, 

Muhammetmurat NARMEDOW,
Halkara žurnalistikasy 
fakultetiniň talyplary.

Suratda: mejlisdäki  
behişdi halydan bir parça 
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Halypa göreldesi – şägirt ýörelgesi

«Berkarar döwletiň täze eýýamy
nyň Galkynyşy» döwründe hormatly 
Prezidentimiz Garaşsyz ýurdumyz
da amala aşyrylýan beýik işle
ri dünýä ýaýmakda, halkymyzyň 
aňyna we kalbyna ýetirmekde türk
men žurnalistikasynyň öňünde be
lent wezipeleri goýýar. Bu ugurda 
halypa-şägirtlik ýolunyň ösdüril
megine, ýaş žurnalistleriň ussatla
ra gol berip, žurnalistikanyň röw
şen ýollaryndan täze eýýama tarap 
belent ynam we ruh bilen aýgytly 
gadam urmaklaryna uly ähmiýet 
berýär. Şu mynasybetli ýörite ha
barçymyzyň ýurdumyzyň gündelik 
syýasy neşiri «Türkmenistan» ga
zetiniň baş redaktory, şahyr Ka
kamyrat REJEBOW bilen guran 
söhbetdeşliginiň dowamyny okyjy
larymyza ýetirýäris. 

— Özüňiziň iň gowy ýazan maka
lalaryňyz, goşgularyňyz diýip haýsy
laryny saýýarsyňyz?

— Iň gowy goşgudyr makalala
rym indi ýazylmaly diýip pikir edýä
rin. Şeýle-de bolsa, ýurdumyzyň dürli 
künjeklerine aýlanyp, gözüň bilen gö
rüp, göwnüň bilen duýup ýazan zat
laryň gözüňe hemişe yssy görünýär. 
Sebäbi ol ýazgylara diňe söz däl-de, 
ýüregiň, ömrüň bir bölegi hem siňýär. 
«Iň gowy zatlar el bilen däl, aýak bi
len ýazylýar» diýen gep şundan gelip 
çykýan bolarly... 

— Siz täze ideýalary nireden alýar
syňyz?

— Derýalaryň, çeşme-çaýlaryň her 
ýedi ädimden özüni täzeleýändigini 
aýdýarlar. Tebigat bahar bilen, her do
gan gün säher bilen, jemgyýet nesiller 
bilen öz-özüni yzygider täzeleýär. Dö
wür hem hemişe täzelenişde. Hormat
ly Prezidentimiziň parasatly baştutan
lygynda amala aşyrylýan giň gerimli, 
toplumlaýyn beýik işler döwrümiziň 
hemişe täzelenişdedigini görkezýär. 
Şoňa görä, her bir täze tutum täze-täze 
ideýalary döredýär. 

Her bir uly ösüşiň, ýetilýän sepgidiň, 
her bir täzeligiň aňyrsynda gadymdan 
gelýän gymmatlyklaryň, ýörelgeleriň 
durandygy hakykatdyr. Umman — ga
dymy, tolkunlary — täze. Daragtyň 
kökleri — gadymy, miweleri, ýapraklary 
— täze. Şoňa görä-de, ýurtda alnyp ba
rylýan işlerde hem milliligiň we döwre
baplygyň sazlaşygyny görmek bolýar.

Halkyň çuňluklaryna, köklerine git
mek täze menzillere badalga diýip pi
kir edýärin.

— Daşary ýurtlarda iş saparlaryn
da bolmak žurnalist üçin has-da äh
miýetlidir. Bu barada nämeler aýdyp 
bilersiňiz?

— Hormatly Prezidentimiziň tagalla
sy bilen dürli ýurtlara amala aşyrylýan 
saparlarda bolmak bize hem miýesser 

etdi. Her bir ýurt özüň üçin täze açyş, 
täze dünýä. Her bir sapar resmi geple
şikler bilen bir hatarda, şol ýurduň me
deniýeti, tebigaty, adamlary bilen ta
nyşlyk. Dost-doganlyga täze gapy. Şol 
ýerde hem öz käriň, ugruň boýunça iş 
alnyp barlyşyny görýärsiň, kärdeşleriň 
bilen gürrüňdeş bolýarsyň, köp zatlara 
göz ýetirýärsiň. Gözüň bilen göreniň, 
şaýat bolan zatlaryň hemişelik gym
matly hazynaňa öwrülýär. 

Biz näçe ýol geçdigimizçe, şonça-
da özümize ýakynlaşýarys. Biz näçe 
uzak menzil aşdygymyzça, şonça-
da döwrümiziň ägirtligine, hormatly  
Prezidentimiziň öňde goýýan maksat
larynyň belentligine içgin göz ýetirýä
ris. Belentlikler hemişe uzakdan aýdyň 
görünýär.

 — Siz žurnalistleriň içinde kimleri 
höwes bilen okaýarsyňyz? 

— Häzirki döwürde Gurbannazar 
Orazgulyýewiň, Orazmyrat Myrado
wyň makalalary, nukdaýnazarlary gy
zyklanma döredýär. «Türkmenistan» 
gazeti babatda aýdanymyzda, Seýit
guly Geldiýew, Gurbanmämmet Ýe
genmyradow, Akmyrat Hojanyýazow, 
Hakberdi Amanmyradow, Parahat Çer
kezowa ýaly halypa žurnalistlerimiz 
bar. Olaryň makalalary okyjylar tara

pyndanam gyzgyn garşylanýar. 
Täçgeldi Gutlyýewiň Garaşsyzlyk 

žurnalistikamyzyň gözbaşlaryny açyp, 
irki döwürlerde ýazan publisistik ma
kalalary («Hasaply dost uzaga gider», 
«Soýuz hem Garaşsyzlyk»...) häzirem 
höwes bilen okalýar. Ýaşlaryň içinde 
hem galamyny ynamly ýöredip bilýän
lerimiz bar. Ýaş kärdeşlerimiziň işlerin
den mümkingadar habarly bolmaga 
çalyşýaryn. 

— Siziň 2019-njy ýylda «Bagtyň 
suraty» atly goşgular kitabyňyz neşir 
edildi. Dürli žanrlardaky makalala
ryňyzy bir kitaba jemlemek maksa
dyňyz barmy?

— Hawa. Ýurdumyzda amala aşyryl
ýan işleriň hersiniň özi bir kitaplyk tary
pa, waspa mynasypdyr. 

Şeýle-de ýaş žurnalistlerimize gol
lanma hökmünde halypa žurnalistleriň 
maslahatlaryny, şol ugurda toplan tej

ribelerini, göz ýetiren zatlaryny öz içine 
alýan kitaby taýýarlamak maksadymyz 
bar. Ýaş žurnalistler üçin täsirli bolar di
ýip pikir edýärin.

— Ýaş žurnalistlere maslahatlary
ňyz? 

— Adatça, «Ýaşlar — biziň geljegi
miz» diýilýär. Ýöne häzirki döwürde 
ýaşlar diňe geljek däl, olar — şu gün! 
Hormatly Prezidentimiziň tagallasy bi
len, ýaşlar ýurdumyzda amala aşyryl
ýan işlere gatnaşyp, öz goşantlaryny 
goşup ýörler. Ähli ugurda bolşy ýaly, 
ýaş žurnalistler üçin döredilýän müm
kinçilikler hem ummasyz. 

Köneler adamy içinden açylýan ga
pa meňzedipdirler. Şoňa görä, her bir 
işde adamyň öz yhlasy, başarnygy kes
gitleýji ähmiýete eýe. Içki hyjuw, kämil
lige ymtylyş möhüm. 

Daşary ýurt dillerinden baş çykar

mak, ösen tehnologiýalardan, žurna
listik tejribelerden habarlylyk, çeper 
eserleri köp okamak, söz baýlygyňy 
yzygiderli artdyrmak — bu ugruň mö
hüm talaplary. Žurnalistikanyň dürli 
ugurlarynda özüňi synap görmeli, her 
ugrundan belli bir derejede baş çykar
maly. 

Aýdylyşyna görä, öňem bir ýerde 
ýazmaga höwesli ýaşlar belli ýazyjydan 
nädip ýazmalydygyny sorapdyrlar. Us
sat ýazyjy: «Siziň çyndanam ýazasyňyz 
gelýärmi?» diýýär. Ýaşlar «hawa-da», 
«hawa» boluşýarlar. Ussadyň bar aý
dany şu sözler bolupdyr: «Onda näme, 
wagt ýitirip otyrsyňyz, gidiň-de ýa
zyň!».

Ýol ýolagçynyň ädimleriniň astynda 
önýär. Guşuň ganatlarynyň diňe uçan
da açylyşy ýaly, çaýyň reňkiniň gyzgyn 
suwda belli bolşy ýaly, ýazýan ada
myň ukyp-başarnygy hem diňe ýazýan 
wagtynda açylýar. Köpräk ýazmaly. Biri 
şowly bolar, biri şowsuz. Ýöne esasan 
şol ukyp-başarnygyň ýazmak bilen ga
zanylýandygyny unutmaly däl. Örän 
gymmatly pikirleri serinde göterip, ony 
ýazman ýören adamdan ähli yhlasy bi
len, ýüregi bilen, kalbyndakyny kagyza 
geçirýän kişi bir ädim hem bolsa, öň
dedir. 

Žurnalistika babatda aýdylanda-da 
çaga bilesigelijiligi, garynja zähmetsö
ýerligi gerek. Hemişe hereketde, gözleg
de bolup, öz-özüňi kämilleşdirip, baýlaş
dyryp durmagy zerur hasap edýärin. 

— Kakamyrat Abdurahmanowiç, 
biz bilen söhbetdeş bolup, beren 
gyzykly gürrüňleriňiz üçin köp sag 
boluň! Size işleriňizde, döredijilik 
äleminde uly üstünlikleriň ýar bol
magyny arzuw edýärin!

— Sag boluň! Türkmen diploma
tiýasynyň milli mekdebi bolan Türk
menistanyň Daşary işler ministrliginiň 
Halkara gatnaşyklary institutynda hal
karaçy žurnalistler taýýarlanylýar. Pe
derler: «Iki ýurt arasyndaky bir sözde 
müň sözüň gymmaty bardyr» diýipdir
ler. Žurnalistika käriniň iňňän jogapkär
li kärdigi belli, şonuň üçinem halkaraçy 
žurnalistlere has uly borç düşýändir.

Halkara gatnaşyklary instituty
nyň mugallymlarydyr talyplary ga
zetimizde yzygiderli çykyş edýärler, 
pursatdan peýdalanyp, olaryň hem
mesine tüýs ýürekden hoşallygy
myzy bildirýäris. Ýaşlara, hormatly  
Prezidentimiziň talap edişi, ynam bil
dirişi ýaly, Watanymyza mynasyp hü
närmenler, mynasyp žurnalistler bo
lup, ýakynda geçen Türkmenistanyň 
Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň  
nobatdan daşary mejlisinde öňde 
goýlan wezipelerden ugur alyp, beýik 
döwrümiziň sesine ses goşmaklaryny 
arzuw edýäris.

— Sag boluň! 

Söhbetdeş bolan 
Gunça  HAMEDOWA,

Türkmenistanyň Daşary işler 
ministrliginiň Halkara gatnaşyklary 
institutynyň Halkara žurnalistikasy 

fakultetiniň II ýyl talyby.

ŽUR­NA­LIS­TI­KA – 
- ARZYLY KÄR

 (Soňy. Başlangyjy gazetiň 24-nji sanynda).
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ŞYGRYÝET
 Bagt näme?

Bagt näme? Bagt — eje hüwdüsi,
Iññildäp aglaňda sesiñ diñdirýän.
Bagt bu enäniñ, atañ söýgüsi,
Ula-kiçä hormatyny bildirýän.

Bagt begenmekdir sähelçe zada,
Ýüzüñde nur döräp, ýürekden gülmek.
Bagt-bu goldawdyr ýakyna-ýada,
Sagbol sözün alyp umman dek ýüzmek.

Bagt bu söýmekdir çyndan birini,
Şonsuz älem-jahan görnenok diýip.
Bagt — bu görmekdir güler ýüzüni,
Ýylgyrşyñ, bakyşyñ ugrunda köýüp.

Bagt bu maşgala gurmak islegi,
Söwer ýaryñ bilen bileje bolup.
Bagt — bu ýok etmek göwün pesligi,
Ruhlanmakdyr belent ynama dolup.

Bagt — bu eşitmek çaga gülküsin,
Jykyrdap gülende gyşyn ýaz edýän.
Bagt — bu keşt etmek dünýä ülkesin,
Arzuwlarñy ýörjen-ýörjen ýöredýän.

Bagt bu öz eliñ aýasyndadyr,
Döret öz bagtyñy gowsuny saýlap.
Bagt bu geljegiñ saýasyndadyr,
Ýöretgin pelegi ýuwaşdan aýlap...

 Dogandyr
Bu ömrümiň iň arzyly serpaýy,
Köňlümiň küýsegi zarym dogandyr.
Söygümiz artýandyr barha günsaýyn,
Köňül dutarynda tarym dogandyr.

Kyn günümde ýardam etjek ynsanym,
Gaýgydyr gussamy aljak hossarym,
Sen hakdadyr dogan hakda dessanym,
Bar baýlygym, dünýe malym dogandyr.

Bileje şatlanyp, bileje gülüp,
Bagtyň bedewini ömürlik sürüp, 
Sensiz bu dünýäde bilmerin gezip,
Ömrümiň manysy, barym dogandyr.

Sensiň arkamdaky daýanjak dagym,
Misli miwesisiň bu erem bagyň,
Ýüzümiň nurusyň gülkili çagym,
Zeminiň bölegi janym dogandyr.

Nurana MUHYÝEWA,
Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň 

Halkara gatnaşyklary institutynyň 
Halkara gatnaşyklary fakultetiniň 

III ýyl talyby.

Информационное агентство 
ТАСС

ТАСС — ведущее государст-
венное информационное агент-
ство России. История агентства 
берет свое начало еще в царской 
России — первого сентября 1904 
года начало действовать Санкт-
Петербургское Телеграфное 
агентство (СПТА), первое офици-
альное информационное агент-
ство России. Через десять лет, 18 
августа 1914 года, Николай II «…
высочайше повелел именовать 
впредь город Санкт-Петербург – 
Петроградом», и на следующий 
день Санкт-Петербургское Теле-
графное агентство официально 
стало именоваться Петроград-
ским Tелеграфным агентством 
(ПТА). Свое наиболее известное 
имя агентство получило 10 июля 
1925 года, когда постановлением 
Президиума Центрального испол-
нительного комитета и Советом 
народных комиссаров было учре-
ждено Телеграфное агентство Со-
юза Советских Социалистических 
Республик (ТАСС), которое приня-
ло на себя основные функции Рос-
сийского Телеграфного Агентства 
как центрального информацион-
ного органа страны.

В 1992 году, когда СССР уже 
прекратил свое существование, 
агентство получило название 
«Информационное телеграфное 
агентство России». При этом аб-
бревиатура ТАСС была сохранена 
как всемирно признанная и авто-
ритетная марка и как дань уваже-
ния к истории одного из столпов 
информационного рынка.

Почти две тысячи сотрудни-
ков обеспечивают работу ТАСС 
в режиме реального времени. 
Региональные информацион-
ные центры в Санкт-Петербурге, 
Новосибирске и Екатеринбурге, 
десятки корпунктов в регионах 

России, а также 66 представи-
тельства агентства в 63 странах 
позволяют оперативно получать 
и распространять объективную 
информации о событиях в России 
и мире среди максимально широ-
кой аудитории. 

Главный цифровой продукт 
агентства — сайт tass.ru — одного 
из крупнейших сетевых СМИ Рос-
сии. Количество уникальных посе-
тителей в месяц — свыше 34 млн.

Туркменистан рассматривает 
ТАСС как ведущее информагентст-
во с многомиллионной аудитори-
ей, выполняющее важную миссию 
по укреплению политических, 

экономических и культурно-гума-
нитарных связей между странами 
и народами. Также надо отметить, 
что 12 декабря 2020 года, Госу-
дарственное информационное 
агентство Туркменистана (ТDH) и 
информационное агентство ТАСС 
подписали Меморандум о сотруд-
ничестве в сфере обмена новост-
ными материалами. Меморандум 
заключен в целях расширения 
взаимовыгодного сотрудничест-
ва в области обмена информаци-
ей. Он предусматривает возмож-
ности для реализации программ 
по обмену сотрудниками для 
повышения их квалификации, а 
также совместной организации 
мероприятий, которые будут спо-
собствовать развитию професси-
ональных связей и дружеских от-
ношений между двумя странами.

Хочется отметить, что 1 октя-
бря 2021 года с рабочим визитом 
Ашхабад посетил первый заме-
ститель генерального директора 
информационного агентства ТАСС 
Михаил Гусман, в ходе встречи с 
которым Президент Гурбангулы  
Бердымухамедов дал интервью 
о достигнутых Туркменистаном 
успехах за 30 лет государственной 
независимости, основных пози-
циях нашей страны по вопросам 
региональной и международной 
повестки дня, а также ответил на 
вопросы, интересующие многоч-
ленных российских и зарубежных 
читателей.

Айгуль МЕРЕДОВА,
студент I курса факультета 
международных отношений 

Института Международных  
отношений МИД  
Туркменистана.

Kitaphanamyzda nähili durmuş 
gaýnap joşýarka, onuň ýürek gür
süldisi nähilikä?!

Ine, şeýle sowal bilen institutymy­
zyň kitaphanasynyň gapysyndan gi­
renimde, kitaphananyň müdiri Altyn 
Kulyýewa bizi güler ýüz bilen garşy 
aldy. Bu zenan bärde eýýäm ençeme  
ýyl bäri işleýär eken. Mundan ozal 
bolsa ýurdumyzyň beýleki ýokary 
okuw mekdepleriniň kitaphanalaryn­
da zähmet çekip, bu ugur boýunça 
tejribe toplapdyr. Ol salamlaşykdan 
soň öz wezipesiniň kitaphananyň 
işiginden gelen mugallymlary, talyp 
ýaşlary, islendik okyjylary hoşamaý 
garşylap, olara öz gözleýän eserleri­
ni, gollanmalaryny tapmakda, zerur 
bolan maglumatlary agtarmakda ýa­
kyndan ýardam etmekden ybaratdygy 
barada  aýtdy. Soňra bolsa: «Kitapha­
nanyň esasy hazynasy nämedekä?» 
diýen soragymyza Altyn gelneje şeýle 
jogap berdi:

—  Kitaphananyň esasy baýlygy 
katalog kartotekasydyr. Ol pudak­

laýyn katalog, elipbiý katalog, ga­
zet-žurnallar boýunça katalog ýaly 
toparlara bölünýär. Olar islendik 
maglumatlary almak, beýleki gör­
nüşleriniň üsti bilen kitaphana gaz­
nasynyň düzümi barada okyjylara 
doly habar bermek babatda gym­
matly ýol görkeziji bolup durýarlar. 
Kartotekalar okyjylara ylmy, okuw 
kitaplaryny we dürli resminamalary 
tapmakda hem-de saýlamakda uly 
kömek berýär. Esasan hem, kitap­
hananyň görnükli ýerinde, institu­
tymyzyň «Ýaş diplomatyň sesi» atly 
elektron gazetiniň nusgasy bildirişler 
diwarynda goýlupdyr. Onuň üsti bi­
len her bir talyp öz ýazan makala­
syny hem-de talyp deň-duşlarynyň 
makalalaryny okap, tanşyp bilýärler. 
Biziň kitaphanamyz diňe instituty­

myzyň mugallymlaryna, talyplary­
na hyzmat etmek bilen çäklenmän,  
eýsem beýleki edaralara, guramalara 
we raýatlar üçin hem degişli hyzmat­
lary guraýar. Kitaphanamyzyň hazy­
nasynda umumy kitabyň sany 33422 
sany bolup, onuň 15 müňden gowra­
gy türkmen dilinde, 7500-den gowra­
gy rus dilinde, 1500 sanysy arap, pars, 
fransuz, nemes, ýapon we hytaý dil­
lerinde ýazylan kitaplardyr. Kitapha­
nanyň aglaba bölegini  okuw dersleri 
boýunça kitaplar düzýär. Has takygy, 
olaryň 18776-sy okuw derslerine de­
gişli.

(Dowamy bar).

 Bereket ÖWEZGELDIÝEW,
 Türkmenistanyň Daşary 

işler ministrliginiň Halkara 
gatnaşyklary institutynyň  

Halkara žurnalistikasy  
fakultetiniň I ýyl talyby.

KITABA ÝYKYL — 
DURŞUNA AKYL


